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DIRECTIVE PARTIE C1: DIMENSIONNEMENT ET 
CONSTRUCTION
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CONTENU

 Structure et aperçu du contenu de la partie C1

 Sujets particuliers:

 Procédure d’approbation des plans

 Protection contre les actes de sabotage 
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STRUCTURE ET APERÇU DU CONTENU (1)
 1. Introduction (buts, délimitation par rapport aux parties C2/C3)

 2. Procédure applicable

 2.1. Approbation des plans (Art. 6 LOA) (procédure)

 2.2. Influence de constructions souterraines (influence éventuelle sur la sécurité)

 2.3. Analyse de sécurité d'un ouvrage existant (critères pour une analyse)

 3. Convention d'utilisation, base du projet et dossier de demande d'approbation des plans

 3.1. Convention d'utilisation (objectif et bases)

 3.2. Base du projet (éléments de la sécurité technique)

 3.3. Dossier de demande d'approbation des plans pour un 
projet de construction ou de transformation d'ouvrage (éléments pour la demande d'approbation)

 3.4. Tâches de l'autorité de surveillance dans le cadre de l'approbation 
d'un projet de construction ou de modification d'ouvrage (examen, conditions)

 3.5. Réception des travaux de construction (procès-verbal de réception, conditions pour la 
mise en service)
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STRUCTURE ET APERÇU DU CONTENU (2)
 4. Sécurité structurale

 4.1. Objet de la sécurité structurale (sécurité aux crues, stabilité)

 4.2. Vérification de l’intégrité structurale (états limites ultimes)

 4.3. Combinaisons d’actions (types et combinaisons)

 4.4. Description des actions individuelles (actions des tableaux)

 4.5. Autres actions individuelles (autres actions particulières)
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STRUCTURE ET APERÇU DU CONTENU (3)

 4.6. Critères d’intégrité structurale

 4.6.1. Principes de base (sollicitations, résistance)

 4.6.2. Classes d'ouvrages (comme pour la partie C3, sécurité aux séismes)

 4.6.3. Détermination des caractéristiques des matériaux (exigences par rapport aux hypothèses)

 4.6.4. Éléments de modélisation (exigences minimales, comme 2D/3D, FEM)

 4.6.5. Facteurs partiels de résistance (seulement pour la résistance)

 4.6.6. Stabilité d’ensemble (vérifications, glissement, basculement, 
soulèvement)

 4.6.7. Résistance ultime de l’ouvrage de retenue (stabilité et érosion des remblais, contraintes)

 4.6.8. Zone de fondation (capacité portante, glissement, affouillements, 
érosion)

 4.6.9. Stabilité des versants de la zone de retenue (vagues impulsives causées par des glissements
dans la retenue)
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STRUCTURE ET APERÇU DU CONTENU (4)

 5. Considérations constructives particulières

 5.1. Végétation sur les barrages en remblai (en principe non tolérée, exceptions en présence d’un
surprofil)

 5.2. Constructions sur les ouvrages en remblai (en principe non tolérées)

 6. Protection contre les actes de sabotage (en particulier limitations d’accès)

 7. Démantèlement d’ouvrage (comme une modification, éventuellement
exclusion du champ d‘application de la LOA)
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PROCEDURE D’APPROBATION POUR UNE
CONSTRUCTION OU MODIFICATION

Phases Projet Mise en serviceConstruction Exploitation

Documents
officiels des
autorités

Approbation des plans
(Art. 6 LOA, Art. 6 OSOA)

Autorisation de 
mise en service
(Art. 7 LOA)

Procès-verbal 
de réception
(Art. 9 OSOA)

Conditions pour
le début des travaux

Demandes
de l’exploitant

Rapports de
construction
(Art. 7 OSOA)

Demande 
d’autorisation
de mise en
service

Demande
d’approbation
des plans

Rapports annuels
(Art. 17 OSOA)
Rapports quinquennaux
(Art. 18  OSOA)

Rapport final 
des travaux de 

construction
(Art. 9 OSOA)

Rapport de mise
en service
(Art. 13 OSOA)

Conditions pour la
mise en service

Conditions pour
l’exploitation

Documents
de l’exploitant

Conditions durant 
l’exécution des 

travaux

Règlements
de l’exploitant

Règlement de manoevre des vannes
Règlement en cas d’urgence
(Art. 11 OSOA)

Règlement de surveillance
(Art. 14 OSOA)

Conditions des
autorités
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EXAMEN DE LA SÉCURITÉ TECHNIQUE

Requérant

Autorité d’approbation

Autorité de surveillance

Autorisation en vertu d’une autre loi, incl. conditions 
relatives à la sécurité technique selon LOA

Examen de la 
sécurité technique

Résultat de l’examen; 
Proposition de conditions

Inclut dans sa décision le résultat 
de l’examen et les conditions

Demande, incl. 
indications requises 
pour l’évaluation de la
sécurité technique

Demande
d’évaluation de la
sécurité technique
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INDICATIONS DU REQUÉRANT 
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PROTECTION CONTRE LES 
ACTES DE SABOTAGE (1)

 Exigences pour prévenir les actes de sabotage à l'encontre des 
ouvrages d'accumulation disposant d’un dispositif alarme-eau.

 Ces mesures peuvent être étendues aussi pour d’autres 
ouvrages si l’autorité de surveillance l’ordonne. 

 Des exceptions peuvent être acceptées par l’autorité de 
surveillance en considération des circonstances concrètes. 

 Les mesures concernent l’accès
 à l’intérieur d’un ouvrage;
 aux commandes des organes de décharge et de vidange;
 aux vannes.
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PROTECTION CONTRE LES 
ACTES DE SABOTAGE (2)
Accès à l’intérieur d’un ouvrage de retenue:
 Les portes d’accès à l’intérieur des ouvrages de retenue doivent 

satisfaire à la classe de résistance RC 4 selon EN 1627:2011.
 Par principe, seules les 

personnes autorisées 
doivent avoir accès à 
l’intérieur des ouvrages.

 L’instrumentation de mesure 
se trouvant le long du chemin 
de visite doit alors être 
protégée contre des 
manipulations intempestives. 
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PROTECTION CONTRE LES 
ACTES DE SABOTAGE (3)
Accès aux commandes des organes de 
décharge et de vidange:
 Restreindre l’accès au tableau 

commande des organes de décharge 
et de vidange au personnel autorisé. 

 Les accès aux commandes qui ne se 
trouvent pas à l’intérieur d’un ouvrage 
de retenue ou d’un bâtiment 
satisfaisant à la classe de résistance 
RC 4 selon EN 1627:2011 doivent 
eux-mêmes satisfaire à cette 
exigence.
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PROTECTION CONTRE LES 
ACTES DE SABOTAGE (4)

Accès aux vannes:
 L’accès doit en être surveillé lorsqu’il 

est facilement possible d’atteindre les 
vannes des organes de vidange 
(p.ex. détecteur de personne et caméra 
vidéo).

 Éviter des alarmes intempestives 
causés par des animaux, avec des 
filets de protection ou des grilles 
légères. 


